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RegIOn MüLLeRThaL 
Kleine luxemburger Schweiz

PeTiTe SuiSSe luxembOurgeOiSe
luxemburgS Klein zwiTSerlAnD

D | F | NL

TOURenTIPP 
ROSPORT

 wAnDervOrSchlAg | SuggeSTiOn 
 De rAnDOnnée | wAnDelSuggeSTie

rOSPOrTRosport
 D: Die Ortschaft Rosport, direkt an der Sauer gelegen, weiß 

mit historischen Schätzen und attraktiven Sehenswürdigkeiten 
zu beeindrucken. Rosport besitzt die einzige mit natürlicher 
Kohlensäure versetzte Mineralwasserquelle Luxemburgs, einen 
Abenteuerspielplatz und ein Freibad am Campingplatz. Die 
Landschaft um Rosport mit ihren ausgiebigen Möglichkeiten 
für Wanderungen und Radtouren lässt alle „aktiven“ Herzen 
schneller schlagen. 

 F: La localité de Rosport, située aux bords de la Sûre, offre 
des joyaux historiques et de belles attractions. A Rosport se 
trouve l’unique source minérale naturellement gazeuse du 
pays, une grande aire de jeux pour enfants et une piscine en 
plein air au Camping. Les amateurs d’activités sportives appré-
cieront les alentours de Rosport avec les nombreux sentiers 
pédestres et pistes cyclables. 

 NL: De plaats Rosport, direct gelegen aan de Sauer maakt 
indruk met zijn historische schatten en aantrekkelijke beziens-
waardigheden. Rosport heeft de enige natuurlijk koolzuurhou-
dende mineraalwaterbron van Luxemburg, een avontuurlijke 
speeltuin en een buitenzwembad op de camping. Het landschap 
rondom Rosport laat door zijn uitgebreide mogelijkheden om 
te wandelen en te fietsen alle “actieve” harten sneller kloppen.

Mit freundlicher Unterstützung von:



Start | Départ | Vertrek: 
Kirche, église, kerk, Rosport  

Länge | Longueur | Lengte:   
9,9 km - ca. 3,5 h

Schwierigkeitsgrad | Degré de difficulté | Moeilijkheidsgraad: 
mittel / moyen / gemiddeld
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Girsterklaus 
 D: Die Kapelle von Girsterklaus ist der älteste Marienwall-

fahrtsort in Luxemburg. Das Wahrzeichen der Kapelle ist der 
wuchtige Turm, der auf einen frühmittelalterlichen Wehr- und 
Wachturm hindeutet. 

 F: La chapelle de la Girsterklaus est le plus vieux sanctuaire 
marial du pays. Le signe distinctif de la chapelle est sa tour 
carrée, dont la forme fait penser à un donjon du début du 
Moyen-Âge.

 NL: De kapel van Girsterklaus is het oudste Maria-heiligdom 
in Luxemburg. Het belangrijkste kenmerk van de kapel is de 
massieve toren, die duidt op een defensie en uitkijktoren uit 
de vroege middeleeuwen.
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Schloss Tudor / Château Tudor / Kasteel Tudor
 D: Das denkmalgeschützte Tudor Schloss samt Park stammt 

aus dem Jahr 1892. Heute sind in dem Schloss die Gemeinde-
verwaltung und das Tudor-Museum, ein interaktives Museum 
über Elektrizität und Akkumulatoren angesiedelt.

 F: Le Château Tudor avec son parc est un monument classé 
de 1892. Aujourd’hui, le château abrite l’administration com-
munale et le Musée Tudor, un musée interactif sur l’électricité 
et les accumulateurs de plomb.

 NL: Het monumentale Tudor kasteel en het park dateren uit 
het jaar 1892. Tegenwoordig heeft de gemeente zijn kantoren 
in het kasteel, en daar bevindt zich ook het Tudor Museum, 
een interactief museum over elektriciteit en accu‘s.
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Landschaft / Paysage / Het landschap
 D: Die Landschaft der Gemeinde Rosport ist gekennzeichnet 

durch eine wellige Hochfläche, durch die sich die Sauer mit 
ihren Mäandern windet. Sie ist geprägt von idyllischen Wald-
abschnitten, moosigen Felsformationen und offenen Weide-
landschaften. Immer wieder eröffnet sich dem Wanderer die 
schöne Aussicht ins Sauertal und die Orte Hinkel, Ros port, 
Wintersdorf und Ralingen.

 F: Le paysage de la commune de Rosport se caractérise par 
un plateau vallonné dans lequel se faufilent les méandres de la 
Sûre. Le paysage est également marqué par des forêts idylli-
ques, des formations rocheuses moussues et des pâturages 
ouverts. Le randonneur profite de belles vues sur la vallée 
de la Sûre et les localités de Hinkel, Rosport, Wintersdorf et  
Ralingen.

 NL: Het landschap van de plaats Rosport wordt gekenmerkt 
door een golvend plateau, waar de Sauer met zijn meanders 
doorheen kronkelt. Het wordt gekenmerkt door prachtige, 
bosrijke delen, bemoste rotsformaties en open weilanden. 
Steeds weer wordt de wandelaar een nieuw prachtig uitzicht 
op het Sauer-dal en de plaatsen Hinkel, Rosport, Wintersdorf 
en Ralingen geboden.
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